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1.1

63 8

Persons who are apprehended based on the 
warrant of  apprehension referred to in 
paragraph (2) or (3) must be released within 
twenty-four hours of  the time that they are 
brought to the place where they are required to 
be brought;[…]

A person who is apprehended based on the 
warrant of  apprehension referred to in 
paragraph (2) or (3) must be released within 
twenty-four hours of  the time that they are 
brought to the place where they are required to 
be brought;[…]

4.3.1 (gender neutrality) "he or she"
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1.2

1.2.1
1.2.2

always speaking

1.2.2

71 2

The petition under the preceding paragraph 
must be filed within ten years from the day on 
which the judicial decision on the bearing of  
costs became final and binding. 

The petition under the preceding paragraph 
must be filed within ten years from the day on 
which the judicial decision on the bearing of  
costs becomes final and binding. 

1.2.2

1.2.1
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141 2

An investment corporation must notify its
investors that it revises the certificate of  
incorporation so as not to accommodate 
requests for refunds of  investment equity by 20
days prior to the day on which the revision takes 
effect.

An investment corporation must notify its
investors that it will revise the certificate of  
incorporation so as not to accommodate 
requests for refunds of  investment equity by 20
days prior to the day on which the revision takes 
effect.

"it revises" 

20
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1.3

1.3.1

a, an, the and, or, but 4

14 7 2

(Changes in Material Particulars that are
Required to be Stated in a Statement of  Large-
volume Holdings)

(Changes in Material Particulars That Are
Required to Be Stated in a Statement of  Large-
Volume Holdings)

be "if" "that" 2 4

1.3.2

29
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1.4 Serial Comma

"and" "A, B, and C" 
serial comma Oxford comma

101 2

If  the representative of  a corporation or the 
agent, employee or other worker of  a 
corporation or individual commits the 
violation referred to in the preceding paragraph 
in connection with the business of  the 
corporation or individual, in addition to the 
offender being subject to punishment, the 
corporation or individual is also subject to 
punishment in the form of  the fine referred to 
in that paragraph.

If  the representative of  a corporation or the 
agent, employee, or other worker of  a 
corporation or individual commits the 
violation referred to in the preceding paragraph 
in connection with the business of  the 
corporation or individual, in addition to the 
offender being subject to punishment, the 
corporation or individual is also subject to 
punishment in the form of  the fine referred to 
in that paragraph.
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15

Entries in a family register are made based on a 
notification, report, application, request or 
entrustment, a certified copy of  a certificate or 
logbook or a judicial decision.

Entries in a family register are made based on a 
notification, report, application, request, or 
entrustment; a certified copy of  a certificate or 
logbook; or a judicial decision.

"notification, report, application, request, or entrustment" 

"or a judicial decision" 
"a certified copy of  

a certificate or logbook or a judicial decision"
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1.5  

1.5.1  

 
Article   Article 1 
paragraph   paragraph (2) 
item   item (iii) 

 
 

Part   Part IV 
Chapter  Chapter V 
Section  Section 6 
Subsection  Subsection 7 
Division  Division 8 

Part Chapter I II III
1 2 3  

 
 

  (a) (b) (c)… (z)  
(aa) (bb) (cc)... 

  1. 2. 3. …  
  i. ii. iii. …  

 paragraph (2) 
 (ii) 

 (ii) 
… i v x

i ii iii iv …  
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the provisions of Article 1, paragraph (2), item (iii), (a), 2., iii.

1.5.2
-

Article 1-2 
item (iii)-2

240 1 3 2 

(iii-2) acceptance of  notification under the 
provisions of  Article 13, paragraph (5) of  the 
Act as applied mutatis mutandis pursuant to 
Article 13-2, paragraph (5);

(iii)-2 acceptance of  a notification under the 
provisions of  Article 13, paragraph (5) of  the 
Act as applied mutatis mutandis pursuant to 
Article 13-2, paragraph (5);

"item (ii-ii)"  "item (ii-2)" "item 2 of  Article 2" 

1.5.3
"Article 2, paragraph (2), item 

(ii)"
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59 6 1

Functions that are to be handled by the 
prefectural government pursuant to the 
provisions of  Article 56, paragraph (1) 
constitute the type 1 statutory entrusted 
functions provided for in item (i) of  
paragraph (9) of  Article 2 of  the Local 
Autonomy Act.

Functions that are to be handled by the 
prefectural government pursuant to the 
provisions of  Article 56, paragraph (1) 
constitute the type 1 statutory entrusted 
functions provided for in Article 2, paragraph 
(9), item (i) of  the Local Autonomy Act.

"Article 1, paragraph (2), item (iii)" 

"Article 2, paragraphs (1) through (3)"  "Articles 2 through 4" 

1.5.4

X 1 1 4
Article X (1) … :
(i) the … ;
(ii) the … ;
(iii) the … ; and ( or)
(iv) the … . 

. :

;
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 ;  
"and"  "or"  

 .  
 

 

 "and"  "or"  

88 1  

 

 

 

Article 88 (1) Cash flows in relation to interests and dividends are to be presented in either of the 
following ways: 

(i) one in which the amount of interests and dividends received and the amount of interests paid 
are presented under the classification of cash flows from operating activities set forth in Article 
83, item (i) and in which the amount of dividends paid is presented under the classification of cash 
flows from financing activities set forth in item (iii) of that Article; or 

(ii) one in which the amount of interests and dividends received is presented under the 
classification of cash flows from investment activities set forth in Article 83, item (ii) and in which 
the amount of interests and dividends paid is presented under the classification of cash flows from 
financing activities set forth in item (iii) of that Article. 

 "and"  "or"  

25  
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Article 25 (1) Apart from what is specified in Subsection 1 as well as Section 4 and Section 5-2, 
the amount of  stated capital of  a stock company is to be increased by the amounts specified in 
each of  the following items only in the cases set forth in those items: 

(i) cases where the amount of  reserves is reduced pursuant to the provisions of  Article 448 of  the 
Act (limited to the cases where the matters set forth in paragraph (1), item (ii) of  the same Article 
have been determined): an amount corresponding to the amount taken as the stated capital referred 
to in the same item; 

(ii) cases where the amount of  surplus is reduced pursuant to the provisions of  Article 450 of  the 
Act: an amount corresponding to the amount of  reduced surplus set forth in paragraph (1), item 
(i) of  the same Article. 
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1.6   

1.6.1   

 

 

 

 

https://www.japaneselawtranslation.go.jp/ja/laws/  

 

 

https://www.japaneselawtranslation.go.jp/ja/infos  

 

 

 

 
https://www.japaneselawtranslation.go.jp/ja/infos/other-trans  

"Law concerning…"  "Act on…" 
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1.6.2   

 

https://www.japaneselawtranslation.go.jp/ja/infos/other-trans

 

 

1.6.3   

 

 

1.6.4   

 

 "National Health Insurance Organization"
 "Federation of  National Health Insurance Organization" 
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1.7   
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2    

 

 

 
2.1  

 2.1.1  
 2.1.2  
2.2  

 2.2.1  
 2.2.2  
2.3  

2.4  

 2.4.1  
 2.4.2  
 2.4.3  
2.5  

 2.5.1  "Act" 
 2.5.2  "Act"  "The"  
 2.5.3 …  "Act on …" 
 2.5.4  
2.6 … …  

2.7  

2.8 … / /  

2.9 … …   
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2.1

2.1.1

"where/in cases where/in the event 
that" 

if
when

 "if" "when" 
 "if" "if" 

 "and"  "but" 

67 2

In cases where a superior court modifies a 
judicial decision on the merits, it must reach a 
judicial decision on the bearing of  the total 
costs of  the litigation. The same applies in 
cases where the court that accepts a case 
remanded or transferred to it reaches the 
judicial decision that concludes the case.

If a superior court modifies a judicial decision 
on the merits, it must reach a judicial decision 
on the bearing of  the total costs of  the 
litigation. The same applies when the court that 
accepts a case remanded or transferred to it 
reaches the judicial decision that concludes the 
case.
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83 3

Notwithstanding the provisions of  Article 469 
of  the Code of  Criminal Procedure, where a 
ruling for divided proceedings referred to in the 
preceding paragraph has been made, the 
summary order associated with the request 
under that paragraph loses its effect where the 
final judgment is pronounced in the case under 
public prosecution.

Notwithstanding the provisions of  Article 469 
of  the Code of  Criminal Procedure, if a ruling 
for divided proceedings referred to in the 
preceding paragraph has been made, the 
summary order associated with the request 
under that paragraph loses its effect when the 
final judgment is pronounced in the case under 
public prosecution.

47 3

In the event that a bonded warehouse's 
licensing expires, in the event that foreign 
cargo is stored in that warehouse at the time of  
its expiration, the place whose licensing has 
expired is deemed to be a bonded warehouse as 
it concerns that cargo for a period specified by 
the Director General of  Customs.

If a bonded warehouse's licensing expires and
foreign cargo is stored in that warehouse at the 
time of  its expiration, the place whose licensing 
has expired is deemed to be a bonded 
warehouse as it concerns that cargo for a period 
specified by the Director General of  Customs.

 "if" "and" 

"and"  "but" 
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2.1.2
"if" "when" 

35 2 

If the name or domicile of  any of  its officers 
changed, a cooperative must notify an 
administrative agency of  this within two weeks 
from the day of  the change.

If the name or domicile of  any of  its officers 
changes, a cooperative must notify an 
administrative agency of  this within two weeks 
from the day of  the change.

"if" "when" 
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2.2   

2.2.1   

 

 

  

A B C  

2

A1 A2 B1 B2  

-1 A1 A2 
  A1 A2 B1 B2 
B1 B2 

 

 

the amount of  the security deposit that the user is required to make and how that amount is 
calculated, and how the user will make that security deposit and have it returned to them 

 

-2 A1 A2 
 
B  A1 A2 B C 

 
C 

 

 

establishing measurement standards; calibrating and inspecting measuring instruments and 
carrying out related operations; and providing training in the taking of  measurements; 

  

A B C  
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2

A1 A2 B1 B2  

-1 A1 A2 
  A1 A2 B1 B2 
B1 B2 

 
 

a resident's acquisition of  real property or rights to real property that is located in a foreign 
country, or a non-resident's acquisition of  real property or rights to real property that is located 
in Japan; 

 

-2 A1 A2 
 
B  A1 A2 B C 

 
C 

 

 

a transcript of  a final and binding judgment setting aside the judicial decision or document with 
the same effect that is stated in item (i) or declaring that it is invalid; or of  a final and binding 
judgment ordering the cancellation of  the registration stated in item (iii) 

 

2.2.2   

A B C D A B C D
4 2

 

 

A B C
D A B C D

2
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 4  

A B C D A B C D

 

A C 

A D 

B C 

B D 

4

 

 "the A and B of  C and D"  "if  A or B does C or D" 
A C A D B C B D 4

 

A B C D A B C D
4

 

 

4

3 3  

 

The use of  public- and private-sector data must be advanced with the purpose of  helping to 
advance effective and efficient public administration, by ensuring that the planning and drafting 
of policies at the national and local government levels are based on information obtained using 
public- and private-sector data. 

"the A and B of  …C and D" "the A of  C, the A of  D, the B of  C, 

and the B of  D"  
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4  

33 5 1 11  

 

if  the registered foreign manufacturer or its domestic administrator violates the provisions of  
this Act or of  an order under this Act. 

"if  A or B does C or D" "if  A does C, if  A does D, if  B does C, or 

if  B does D"  

 

 2  

A B C D A B C D
 

A C 

B D 

2

 

"the A and B of  C and D"  "if  A or B does C 
or D" A C A D B C B D 4

 

A B C D A B C D
2

 

 

2  

10 3  
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A prefectural governor (or the mayor of the city
or mayor of the ward, for a city that has a health
center or for a special ward; the same applies 
hereinafter) carries out the functions related to 
conducting national health and nutrition 
surveys within the district under the governor's 
jurisdiction.

A prefectural governor (or the mayor of the
city, for a city that has a health center; or the
mayor of the ward, for a special ward; the same 
applies hereinafter) carries out the functions 
related to conducting national health and 
nutrition surveys within the district under the 
governor's jurisdiction.

"the A or B, for a …C or D" "the A, for a C; 

the A, for a D; the B, for a C; or the B, for a D" 4

A C B D 2

"the A 
or B, for a …C or D" 

A C B

D "the A, for a C; or the B, for a D" 

2
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2.3   

 

 

…… A B C

 

 

  A B  C 

 

  

 As used in this Act, the term "pet" means a dog or cat, or an animal provided for by Cabinet 
Order. 

 

…… A B C

 

 

  A B  C 

 

  

 As used in this Act, the term "pet" means a dog, cat, or other animal provided for by Cabinet 
Order. 
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2.4   

2.4.1   

 
 

 

2.4.2   

 

 

 

2.4.3   

 , etc.  JLT
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2.5

2.5.1 "Act"

"Act" "law"

Law on Earthquake Insurance Act on Earthquake Insurance

2 10

"statutory due date for tax payment" means the 
due date for payment of  national taxes pursuant 
to the provisions of  acts concerning national 
taxes[…]

"statutory due date for tax payment" means the 
due date for payment of  national taxes pursuant 
to the provisions of  laws concerning national 
taxes[…]

"law" Sherman Act 
"Act" 

"Act" statute (Bryan A. Garner, 
A Dictionary of  Modern Legal Usage 2nd ed., 19 (Oxford, 1995))

"Act" 

 "pursuant to the provisions of  law" 

"Act"  "law" 
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2.5.2 "Act" "The" 

"The" 
"the" 

21

The Public Assistance Act

Article 21 A social welfare officer prescribed in 
Social Welfare Act is to assist in the execution 
of  the affairs of  a prefectural governor or a 
municipal mayor with regard to the 
enforcement of  this Act.

Public Assistance Act

Article 21 A social welfare officer prescribed in 
the Social Welfare Act is to assist in the 
execution of  the affairs of  a prefectural 
governor or a municipal mayor with regard to 
the enforcement of  this Act.

2.5.3 … "Act on …"

… "Act on …" 
 

"on" "about", "concerning", 
for", "regarding", "of" 

 

"on" 
"on" 

… "Act on…" "Act Partially 
Amending…" 
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Act on Investment Trusts and Investment Corporations 

 

 "on"  

 

Act on Special Provisions to the Civil Code Concerning Electronic Consumer Contracts and 
Electronic Acceptance Notice 

 

  

 

Act on Special Provisions of  the Postal Act Attendant upon the Enforcement of  the "Agreement 
under Article VI of  the Treaty of  Mutual Cooperation and Security between Japan and the United 
States of  America, Regarding Facilities and Areas and the Status of  United States Armed Forces 
in Japan" 

 

 

Act on Implementation of  the Convention on the Civil Aspects of  International Child Abduction 

 

 …  

 

Act Partially Amending the Water Pollution Prevention Act 

 

 



30 
 

 "on" 
"Act Concerning…" "on" 

 

 

2.5.4   

 "Order for Enforcement of the … Act"
 "Regulations for Enforcement of the … Act"  

 

Order for Enforcement of the Financial Instruments and Exchange Act 

 

 

Regulations for Enforcement of the Banking Act 

"… Act"  "Enforcement 

Order/Enforcement Regulations"  

 

Financial Instruments and Exchange Act Enforcement Order 

 

 

Banking Act Enforcement Regulations   
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2.6  … …  

… …
 

… …

 

 

 

 "the day specified by Cabinet Order" 
"the day specified by Cabinet Order" 

 

"stipulate" 
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2.7

13 3 2 2 

any corporation whose amount of  stated capital 
or total amount of  capital contribution is 
50,000,000 yen or less and any corporation or 
individual whose number of  regular employees 
is 100 or less, the main business of  which is 
classified as a service business (excluding the 
business types specified by the Cabinet Order
referred to in item (iii));

any corporation whose amount of  stated capital 
or total amount of  capital contribution is 
50,000,000 yen or less and any corporation or 
individual whose number of  regular employees 
is 100 or less, the main business of  which is 
classified as a service business (excluding the 
business types specified by Cabinet Order
referred to in item (iii));

…
"specified/provided (for)/prescribed by Cabinet Order (Ministerial Order/Ministry of  … 

Order/Order of  the Ministry of  …)" "by…" Cabinet Order
… Ministerial Order/Ministry of  … Order/Order of  the Ministry of  …

"the" "a" "an"
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2.8 … / /

(thing/action) referred to in …

(thing/action) under …
…

(action done) pursuant to …
"in accordance with…" 

…… "pursuant to …"

44 2

With regard to a request to examine a disclosure 
decision, etc., correction decision, etc., or use 
suspension decision, etc., the special provisions
prescribed in Article 5, paragraph (2) of  the 
Administrative Appeal Act may be established 
pursuant to the provisions of  Cabinet Order.

With regard to a request to examine a disclosure 
decision, etc., correction decision, etc., or use 
suspension decision, etc., the special provisions
referred to in Article 5, paragraph (2) of  the 
Administrative Appeal Act may be established 
pursuant to the provisions of  Cabinet Order.

58 4

a person who has failed to provide notification
made pursuant to Article 36 or who has 

a person who has failed to provide notification
under Article 36 or who has provided 
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provided fraudulent notification; fraudulent notification;

34 2

A person that exploits a work under the 
provisions of  the preceding paragraph must 
inform the author of  this and pay the copyright 
owner a reasonable amount of  compensation.

A person that exploits a work pursuant to the 
provisions of  the preceding paragraph must 
inform the author of  this and pay the copyright 
owner a reasonable amount of  compensation.

…

61 2

Before seeking to prohibit a person from 
engaging in work pursuant to the provisions 

of  the preceding paragraph, an employer 
must hear the opinions of  an industrial 
physician or other medical specialist. 

Before seeking to prohibit a person from 
engaging in work, pursuant to the provisions 

of  the preceding paragraph, an employer 
must hear the opinions of  an industrial 
physician or other medical specialist. 

…

3 2
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An original work is deemed to have been 
released if  the person that owns the same right 
to the relevant work as the right provided for

in Article 21 pursuant to the provisions of  

Article 28, or a person authorized thereby, has 
made and distributed a translation of  the 
original work that constitutes a derivative work, 
in the quantity provided for in the preceding 
paragraph (limited to when the person has done 
so without prejudicing the rights of  the person 
that owns the same right to the relevant work as 
a right provided for in Article 26, Article 26-2, 
paragraph (1), or Article 26-3, pursuant to the 

provisions of  Article 28).

An original work is deemed to have been 
released if  the person that, pursuant to the 

provisions of  Article 28, owns the same right 
to the relevant work as the right provided for in 
Article 21, or a person authorized thereby, has 
made and distributed a translation of  the 
original work that constitutes a derivative work, 
in the quantity provided for in the preceding 
paragraph (limited to when the person has done 
so without prejudicing the rights of  the person 
that, pursuant to the provisions of  Article 

28, owns the same right to the relevant work as 
a right provided for in Article 26, Article 26-2, 
paragraph (1), or Article 26-3).

… … …
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2.9 … …

… … "A pertaining to B" plain English
A B

… …

in relation to…/ related to…/ relating to…/ relevant to…

concerning…

regarding…

involving…

"in relation to…/ related to…/ relating to…/ relevant to…" 

18 6 21 89
7 1

The Minister of  Agriculture, Forestry and 
Fisheries must establish the unit amount of  the 
subsidy for potatoes for starch pertaining to
those planted from January 1 through 
December 31, 2007, in accordance with the 
provisions of  Article 34, paragraph (2) of  the 
New Act, and make this public by December 31, 
2006.

The Minister of  Agriculture, Forestry and 
Fisheries must establish the unit amount of  
the subsidy for potatoes for starch in relation 
to those planted from January 1 through 
December 31, 2007, in accordance with the 
provisions of  Article 34, paragraph (2) of  the 
New Act, and make this public by December 
31, 2006.
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"concerning…"

205

(Acquiring Information Pertaining to the 
Obligor's Immovable Property)

(Acquiring Information Concerning the 
Obligor's Immovable Property)

"regarding…"

62 4

[…]the status of  deliberations pertaining to
the agreement referred to in that paragraph[…]

[…]the status of  deliberations regarding the 
agreement referred to in that paragraph[…]
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3   

plain English 

 

plain English 

 legalese  

 plain English 

 plain English  

 

 
3.1  Plain English 

 3.1.1 SVO  
 3.1.2  
 3.1.3  
 3.1.4 2  
 3.1.5  
 3.1.6  
3.2  Plain English 

 3.2.1  " 's "  
 3.2.2  "shall"  
 3.2.3  "said"  "such"  
 3.2.4 Legalese  Plain English    
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3.1 Plain English

3.1.1 SVO 

SVO (S)+ (V)+ (O)

102 2 2

As for filing a report of  naturalization, a 
person who has naturalized must, within one 
month from the date of  public notice, do 
this.[…]

A person who has naturalized must file a 
report of  naturalization within one month 
from the date of  public notice.[…]

SVO 

"With regard to Y, X must, if  Z, do Y" 
plain English 

"X must do Y if  Z"
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3.1.2

109 2

A mediator may, if  they find there to be no 
prospect of  settling the case, cut the 
mediation short.

A mediator may cut the mediation short if  they 
find there to be no prospect of  settling the 
case. 

"it" "they" 

23 4

A vessel must, if  it seeks to transport 
dangerous goods within a specified port or 
in the vicinity of  the boundaries of  a 
specified port, obtain the permission of  the 
captain of  the port to do so.

A vessel must obtain the permission of  the 
captain of  the port if  it seeks to transport 
dangerous goods within a specified port or 
in the vicinity of  the boundaries of  a 
specified port. 
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85 8

A hospital or clinic stated in the items of  Article 
63, paragraph (3) must, when receiving 
payment for the expenses needed for 
dietary treatment, issue a receipt to the 
insured person who has paid those expenses, 
pursuant to Order of  the Ministry of  Health, 
Labour and Welfare.

On receiving payment for the expenses 
needed for dietary treatment, a hospital or 
clinic stated in the items of  Article 63, 
paragraph (3) must issue a receipt to the insured 
person who has paid those expenses, pursuant 
to Order of  the Ministry of  Health, Labour and 
Welfare.

 "receiving"  "must issue"  "a hospital or clinic" 

On receiving payment, a receipt must be issued to the insured person 
by a hospital or clinic.

48 2

An auditor may ask the president or directors 
for a report on business processes or may 
investigate the status of  the business processes 
and finances of  the member commodity 
exchange at any time. 

An auditor, at any time, may ask the president 
or directors for a report on business processes 
or may investigate the status of  the business 
processes and finances of  the member 
commodity exchange.

 "at any time" "may investigate…"
"at any time" 
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3.1.3

104 1

The party, legal representative, or litigation
representative must notify the court in 
charge of  the case of  the place or places 
where the relevant person may be served with 
documents (limited to a place in Japan). In 
doing so, notifying regarding the person to be 
served may also be done. 

The party, legal representative, or litigation
representative must notify the court in 
charge of  the case of  the place or places 
where the relevant person may be served with 
documents (limited to a place in Japan). In 
doing so, they may also notify the court of  
the person to be served.

notifying regarding the person 

to be served "notify" 
"notify"

"notify A of  B" "notify A that…"
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3.1.4 2

2

60 2

If  the Minister of  Health, Labour and 
Welfare decides not to carry out the welfare-
related business that the Minister of  Health, 
Labour and Welfare has been carrying out 
pursuant to the provisions of  Article 52, 
paragraph (1) of  the Act, the Minister of  
Health, Labour and Welfare must do the 
following:

If  the Minister of  Health, Labour and 
Welfare decides not to carry out the welfare-
related business that the Minister has been 
carrying out pursuant to the provisions of  
Article 52, paragraph (1) of  the Act, the 
Minister must do the following:

2

2
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3.1.5   

 

Plain 
English 

 

 

 

  

for the purpose of for, to 

in order to to 

with regard to about, on, concerning, regarding 

under the provisions of  Article 356 under Article 356 

 

3.1.6   

"of"  "for" 
 

 

"of  the"  "for 
the" 
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make a request for the inspection of 

ask to inspect  

ask (someone else) to inspect
 

undertake the establishment of  a plan for the 
implementation of  the policy 

establish a plan to implement the policy 

establish a plan for implementing the policy 

with regard to the application of  the 
provisions of  Article… in a case in which… to apply Article… if… 
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3.2 Plain English

3.2.1  " 's " 

"the of " " 's " 

13

The provisions of  this Section apply mutatis 
mutandis to a court clerk. This being the case, 
the permission of  the summary court for 
the withdrawal of  the court clerk is given by 
the judge prescribed in Article 37 (Judicial 
Administration Affairs) of  the Court Act (Act 
No. 59 of  1947) of  the court to which the 
relevant court clerk belongs.

The provisions of  this Section apply mutatis 
mutandis to a court clerk. This being the case, a 
summary court's permission for a court 
clerk's withdrawal is given by the judge 
prescribed in Article 37 (Judicial Administration 
Affairs) of  the Court Act (Act No. 59 of  1947) 
of  the court to which the court clerk belongs.

" 's " "the of  " 

" 's " 

3.2.2 "shall" 

"shall"
"shall"
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"shall" 

... must 

... must not 

... it is prohibited for any person to 

… may not

be unable to 

... ...

2 2

The term "trademark" as used in this Act shall mean a trademark as defined in Article 
2, paragraph (1) of  the Trademark Act.

The term "trademark" as used in this Act means a trademark as defined in Article 2, 
paragraph (1) of  the Trademark Act.

... be to 

... ... ...
... be to 
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3.2.3   "said"  "such"  

"said"  "such" 
 

"said"  "such" "the same" "the aforesaid" 
plain English

 

(1) that (2) the (3) 
the referenced (4) the relevant (5) the… in question

 

"this"  "those"
 

3.2.4  Legalese Plain English  

legalese plain English
 

 Legalese Plain English 

…  … set forth in … … stated in … 

 hereinafter below 

 thereof of  this, its … 

… … (provided) therein (provided) in those… 

 (based) thereon (based) on it 

 by means of by, through 

 to the effect that (indicating) that 
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 subsequent (to) following, after 

 pertaining to of, for, about, related to  

…  prior to … before … 
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4    

 

 

 
4.1  

 4.1.1  
 4.1.2  
 4.1.3  
 4.1.4  
 4.1.5 ,  :  ;   
4.2  

 4.2.1  
 4.2.2  
 4.2.3  
4.3  

 4.3.1  (gender neutrality) 
 4.3.2  

4.4  

 4.4.1  
 4.4.2  
 4.4.3    
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4.1

4.1.1

SVO 

4.1.2

96 5 100

96 5

Resolutions on the appointment and dismissal 
of Committee members do not become 
effective unless the authorization of the 
Minister of Economy, Trade and Industry 
has been obtained.

100

Without the authorization of the Minister of 
Economy, Trade and Industry, resolutions 
on changes to the articles of incorporation of 
the JIC do not become effective.

96 5

Resolutions on the appointment and dismissal of  
Committee members do not become effective 
unless the authorization of  the Minister of  
Economy, Trade and Industry has been 
obtained.

100

Resolutions on changes to the articles of  
incorporation of  the JIC do not become 
effective unless the authorization of  the 
Minister of  Economy, Trade and Industry 
has been obtained.
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4.1.3

4.1.4

27

An incorporation-type company split
(hereinafter referred to simply as an 
"incorporation-type company split" in this 
and the following Articles) that a book-entry
institution effects in order to have a newly
established stock company take over all or some
of its book-entry services does not take effect 
without the authorization of  the competent 

An incorporation-type company split that a 
book-entry institution effects in order to have a 
newly established stock company take over all
or some of its book-entry services (hereinafter 
referred to simply as an "incorporation-
type company split" in this and the 
following Articles) does not take effect 
without the authorization of  the competent 
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minister. minister..

"An incorporation-type company split" 

"An incorporation-type company split that a book-entry institution effects in order to 
have a newly established stock company take over all or some of  its book-entry services" 

4.1.5 , : ;

,
: ;

72 1

If  a person administering social welfare services that has notified the prefectural governor as 
referred to in Article 62, paragraph (1), Article 67, paragraph (1) or Article 69, paragraph (1) or 
obtained permission as referred to in Article 62, paragraph (2) or Article 67, paragraph (2) violates 
the conditions under Article 62, paragraph (6) (including as applied mutatis mutandis pursuant to 
Article 63, paragraph (3) and Article 67, paragraph (5)), violates the provisions of  Article 63, 
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paragraph (1) or paragraph (2), Article 68, or Article 69, paragraph (2), fails to submit a report 
under Article 70 or submits a false report, refuses, interferes with, or evades an inspection or 
examination by the relevant officials under the same Article, violates an order under the preceding 
Article, or wrongfully seeks to profit from its services or acts wrongfully with regard to the 
treatment of  persons receiving welfare services, the prefectural governor may restrict the person's 
administration of  social welfare services, order the person to suspend its administration of  social 
welfare services, or revoke the permission referred to in Article 62, paragraph (2) or Article 67, 
paragraph (2).

If  a person administering social welfare services that has notified the prefectural governor as 
referred to in Article 62, paragraph (1), Article 67, paragraph (1) or Article 69, paragraph (1) or 
obtained permission as referred to in Article 62, paragraph (2) or Article 67, paragraph (2) violates 
the conditions under Article 62, paragraph (6) (including as applied mutatis mutandis pursuant to 
Article 63, paragraph (3) and Article 67, paragraph (5)); violates the provisions of  Article 63, 
paragraph (1) or paragraph (2), Article 68, or Article 69, paragraph (2); fails to submit a report 
under Article 70 or submits a false report; refuses, interferes with, or evades an inspection or 
examination by the relevant officials under the same Article; violates an order under the preceding 
Article; or wrongfully seeks to profit from its services or acts wrongfully with regard to the 
treatment of  persons receiving welfare services, the prefectural governor may restrict the person's 
administration of  social welfare services, order the person to suspend its administration of  social 
welfare services, or revoke the permission referred to in Article 62, paragraph (2) or Article 67, 
paragraph (2).
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4.2

4.2.1

137
58 1

…

accredited regenerative medicine products 
foreign manufacturer

foreign manufacturer of  accredited 
regenerative medicine products

accredited foreign manufacturer of  
regenerative medicine products
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"accredited" "manufacturer" 

"accredited" "medicine" "products" 

"manufacturer" 

"accredited" "products" 

4.2.2

2 1

The term "heat supply" as used in this Act 
means supplying heated or cooled water or 
steam through pipelines.

The term "supplying heat" as used in this Act 
means supplying heated or cooled water or 
steam through pipelines.

"supply"

"supply" "heat supply" 

"supplying heat" 
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4.2.3   

 

505 2  

 

(2) Notwithstanding the provisions of  the preceding paragraph, if  a party has manifested the 
intention to prohibit or restrict a set-off, their manifestation of  that intention may be duly 
asserted against a third party only if  the third party knows that they have done so or is grossly 
negligent in not having learned of  it. 

  "manifestation of  intention" 

"… has manifested the 

intention to prohibit … "
"…their manifestation of  that intention…"  
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4.3

4.3.1 (gender neutrality)

gender neutrality "he/she" "his/her" "him/her" 

 "singular they"  "the" 
"his/her" 

"singular they" 

52 52 2 2

the bank agent is an individual and that 
individual dies: his/her heir;

the bank agent is an individual and that 
individual dies: their heir;

"the" "his/her" 

707 2

The provisions of  the preceding paragraph do 
not preclude the person who has performed an 
obligation from exercising his/her right to 
claim reimbursement from the obligor.

The provisions of  the preceding paragraph do 
not preclude the person who has performed an 
obligation from exercising the right to claim 
reimbursement from the obligor.
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44 1 35

the name of  any person who has stated 
his/her opinion pursuant to the provisions of  
Article 292-2, paragraph (1) of  the Code;

the names of  persons who have stated their 
opinions pursuant to the provisions of  Article 
292-2, paragraph (1) of  the Code;

31 2

If a person committing the crime referred to in 
item (i) of  the preceding paragraph uses the title 
of  medical practitioner or a similar title, he/she
is subject to imprisonment for up to three years, 
a fine of  up to two million yen, or both.

If  a person committing the crime referred to in 
item (i) of  the preceding paragraph uses the title 
of  medical practitioner or similar title, that 
person is subject to imprisonment for up to 
three years, a fine of  up to two million yen, or 
both.

4.3.2

"who", "whom" "that" "which"

152 1 4
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a specified purpose company who has 
specified borrowings: the total amount of  
specified borrowings from creditors who have 
notified the specified purpose company of  their 
dissent to the changes to the asset securitization 
plan pursuant to Article 155, paragraph (4) as 
applied mutatis mutandis pursuant to 
Article157, paragraph (2).

a specified purpose company that has 
specified borrowings: the total amount of  
specified borrowings from creditors that have 
notified the specified purpose company of  their 
dissent to the changes to the asset securitization 
plan pursuant to Article 155, paragraph (4) as 
applied mutatis mutandis pursuant to 
Article157, paragraph (2).

 "who"  "whom"  "whose" 

"that" 
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4.4   

 

4.4.1   

 

 

 

4.4.2   

 "the"
 "a"  

 

4.4.3   

 

 

 

   



62 
 

5    

 

 

 
5.1  

 5.1.1  
 5.1.2  
 5.1.3  
 5.1.4  
 5.1.5  
 5.1.6  
 5.1.7  
5.2  

 5.2.1 … …  
 5.2.2  
 5.2.3  
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5.1

5.1.1

15 7

The Minister of  Health, Labour and Welfare, in 
light of  circumstances arising after the 
conclusion of  the hearing of  opinions, may 
order the prefectural governor to reopen a 
hearing as deemed necessary, by returning 
the written opinion submitted pursuant to 
the provisions of  preceding paragraph to 
the presiding official.[…]

If the Minister of  Health, Labour and Welfare 
finds it to be necessary in light of  
circumstances arising after the conclusion of  a 
hearing of  opinions, the Minister may return 
a written opinion that has been submitted 
pursuant to the provisions of  the preceding 
paragraph to the prefectural governor, and 
request the prefectural governor to order the 
presiding official to reopen the hearing of  
opinions.[…]

… "; provided, however, 

that…"



64 
 

5.1.2   

 

 

"content" 

content    

a content    

contents    

 

"operation"  

operation   / /  

an operation   / / /  

operations   / / 

 

 

5.1.3   

5.1.2
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"new"

newness

new

newly /

"organize" 

organization /

organize / /

organized / /

5.1.4

5.1.2 5.1.3

notify something to someone

notify someone of something
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request some action to someone

request that someone do some action = 

file a request with someone for permission to do some action
= 

5.1.5

5.1.2 5.1.4

"entrust"

entrust something to someone = 

entrust someone with something

5.1.6

5.1.2 5.1.5
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"intend to do"

 a person who intends to apply for permission

"intention intend" 
"intend" 

a person who intends to be granted permission

a person who seeks permission

"intention intend" 

5.1.7
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5.2

5.2.1 … …

… Minister of …
… Ministry of …

"Minister"  "Ministry" 

5.2.2

1 

2 

6

1  "meeting" 
2  "meeting" 

1

duty to attend board of  directors

duty to attend meetings of  the board of  directors
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2

The employee must report the matter to board meeting.

The employee must report the matter to the board of  directors.

…

a resolution of  general meeting of  members

a resolution at a general meeting of  members

 "resolution"  "resolution"

"resolution"

"resolution at the meeting" 
"board resolution" "resolution of  the board of  directors" "United Nations General 

Assembly Resolution" 

"resolution at a shareholders meeting" 

"resolution of  shareholders meeting" 

5.2.3

…

107 4

Patent fees calculated pursuant to the preceding paragraph are to be rounded down to the nearest 
ten yen. 
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…  

19 4 3  

 

any part of  the rate beyond five decimal places is to be disregarded[…]. 

 

 

99 1 2  

 

[…]only full years are to be counted in the calculation of  such a period[…] 

 

 

42 2 1  

 

If  a co-payment is to be made pursuant to the provisions of  paragraph (1) of  the preceding Article 
and the co-payment referred to in that paragraph is an amount the last digit of  which is less 
than five yen, it is to be rounded down; if  the co-payment is an amount the last digit of  which 
is less than ten yen and five yen or greater, it is to be rounded up to the nearest ten yen. 

 

 

202 2  
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[…]provided, however, that if  the number of  shares for subscription to be allotted to the 
shareholder includes a fractional share, that fractional share is to be disregarded. 

"fraction" 
10 100  "fraction" 

 

 "fraction" 
 "fractional …"  fractional share 

1 "fraction" 

 a fraction of  a month 

1 1 1

 20 years and any fraction of  a year 

 

 


